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FR 
Ce catalogue a été conçu spécialement pour répondre aux 
besoins des distributeurs du réseau STIHL®.
Vous y trouverez une gamme d’équipement d’atelier 
professionnel soigneusement sélectionné pour votre 
secteur d’activité, et qui permettra à vos équipes de 
travailler efficacement et en toute sécurité. 

GB
This catalogue was created especially to suit the needs of 
STIHL® distributors. 
In it, you will find a selection of professional workshop 
equipment carefully selected to suit your business, which 
will allow your teams to work efficiently and in the best 
possible conditions. 

DE
Dieser Katalog wurde speziell zugeschnitten, um die 
Bedürfnisse der Händler des STIHL® Netzwerks erfüllen zu 
können. 
Hier finden Sie eine Reihe von professionellen 
Werkstattausrüstungen - sorgfältig für Ihre Branche 
ausgewählt - damit Ihre Teams effizient und in aller 
Sicherheit arbeiten können.

INDEXABOUT MAROLO

 FR 
Établie en France en 1958, l’entreprise MAROLOTEST se spécialise dans le développement, la fabrication et la distribution 
d’équipements d’atelier professionnels. 
En tant que leader européen dans notre domaine, nous sommes fiers d’offrir à nos partenaires une large gamme de 
produits principalement fabriqués dans notre usine, en France. 
GB
Established in France in 1958, MAROLOTEST specializes in the development, manufacture, and distribution of 
professional workshop equipment. 
As the European leader in our domain, we are proud to offer our customers a broad range of products, mainly 
manufactured in our plant in France.
DE
MAROLOTEST wurde 1958 in Frankreich gegründet. Wir sind spezialisiert auf Entwicklung, Produktion und Vermarktung 
von Werkstatteinrichtungen. 
Als Europäischer Marktführer in unserer Branche sind wir stolz darauf unseren Kunden eine breite Palette an Produkten 
anbieten zu können - vornehmlich aus eigener Herstellung und mit unserem Premium-Qualitätsanspruch.
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Notre usine à Cholet, France
Our plant in Cholet, France
Unser Werk in Cholet, Frankreich
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MAROLOLIFT 1200 PA & 1200 HA
 

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS / TECHNISCHE DATEN

MODEL REF. H L W
 

1200 PA 804060 1200 mm 2120 mm 1100 mm 600 kg 270 kg ≋ 8 Bar

 Trappe amovible
 Removable trap door
 Abnehmbare Wartungsklappe 

1200 PA

1200 HA

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS / TECHNISCHE DATEN

MODEL REF. H L W
  

1200 HA 804132 1200 mm 2120 mm 1100 mm 600 kg 270 kg
⚡ 230V - 50Hz 
1,5KW - 9,5A 

1200 HA

FR
  Trappe amovible pour accès sous le 	
	 véhicule
  Rampes d'accès en tôle larmée 
	 coulissantes
  Sécurité mécanique
  Modèle hydraulique ou pneumatique

GB
 Trap door with access under the vehicle 
 Reinforced adjustable ramps
 Mechanical safety mechanism
 Hydraulic or pneumatic model

DE
 Zentrale abnehmbare Wartungsklappe 
 Auffahrrampen aus Riffelblech 		

	 verschiebbar
 Manuelle Sicherung
 Hydraulisches oder pneumatisches 	

	 Modell

MADE IN
   FRANCE
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PLATEFORME FERMÉE PLATEFORME FERMÉE
SANS LES PLATEAUX CENTRAUX

PLATEFORME FERMÉE
AVEC LES PLATEAUX AVANTS OUVERTS

CLOSED PLATFORM CLOSED PLATFORM
WITHOUT CENTRAL PLATES

CLOSED PLATFORM 
WITH FRONT PLATES OPEN

FR
 Plateforme composée de 6 plateaux individuels
 Plateaux coulissant individuellement
 Plateaux centraux (gris) amovibles
 Plateau modulable s'adaptant à la largeur du véhicule 
 2 technologies : hydraulique et pneumatique
 Conception robuste
 Conforme CE

GB
Platform divided in 6 individual plates 

Each plate can be moved independently 
The middle plates (grey) can be removed  

Platform can be widened to suit the vehicle 
2 technologies : hydraulic and pneumatic 

Heavy-duty design 
CE compliant 

DE
 Plattform besteht aus 6 einzelnen Elementen
 Jedes Element einzeln verschiebbar
 Mittlere Elemente (grau) können entnommen werden
 Modulare Plattform an Fahrzeugbreite anpassbar
 Optional Hydraulisch oder Pneumatisch
 Robuste Konzeption
 CE Konform

PLATTFORM 
GESCHLOSSEN

PLATTFORM GESCHLOSSEN
OHNE MITTELELEMENTE

PLATTFORM GESCHLOSSEN
FRONTELEMENTE GEÖFFNET 

THE PATENTED MODULIFT CONCEPT
 

LE CONCEPT BREVETÉ MODULIFT

PATENTIERTES MODULIFT PRINZIP

PLATEFORME FERMÉE
AVEC LES PLATEAUX ARRIÈRES OUVERTS PLATEFORME OUVERTE PLATEFORME OUVERTE

SANS LES PLATEAUX CENTRAUX

CLOSED PLATFORM
WITH BACK PLATES OPEN OPEN PLATFORM OPEN PLATFORM

WITHOUT CENTRAL PLATES

PLATTFORM GESCHLOSSEN
HINTERE ELEMENTE GEÖFFNET

PLATTFORM GEÖFFNET
PLATTFORM GEÖFFNET
OHNE MITTELELEMENTE
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MODULIFT 1200 MOH & 1200 MOP
 

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS / TECHNISCHE DATEN

MODEL REF. H L W
    

1200 MOH 801535
1200 mm 2300 mm 800-1300 mm 600 kg 310 kg

⚡ 230V - 50Hz - 
1,1 KW - 7,4
≋ 8 Bar

1200 MOP 801534 ≋ 8 Bar

1200 MOH

MADE IN
   FRANCE

MODULIFT 1400 MOH
 

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS / TECHNISCHE DATEN

MODEL REF. H L W
    

1400 MOH 801532 1400 mm 2500 mm 900-1500 mm 1200 kg 490 kg
⚡ 230V - 50Hz 

1,5KW - 9,5A 
≋ 8 Bar

1400 MOH

FR
 Plateau ajustable en largeur
 Capacité jusqu’à 1200 kg selon modèle
 Sécurité automatique 
 Rampes d'accès en tôle larmée 
 Prise d’air pour brancher les outils à 	

	 mains 

GB
 Platform adjusts to the vehicle’s width
 Lifts up to 1200 kg depending on 		

	 model
 Automatic safety mechanism
 Reinforced access ramps
 Air-plug to power pneumatic tooling

DE
 Plattform passt sich der 

	 Fahrzeugbreite an
 Hebt je nach Modell bis zu 1200 kg
 Automatische Sicherung
 Breite und aut. klappende Rampen
 Druckluftanschluss (für Handwerkzeuge)

MADE IN
   FRANCE

1200 MOP

Ouverte - Open - Offen

Fermée - Closed - Abgeschlossen

Ouverte - Open - Offen

8 9Tel : +33(0)2 41 29 29 29  - Email : contact@marolotest.com - Web : marolotest.com Tel : +33(0)2 41 29 29 29  - Email : contact@marolotest.com - Web : marolotest.com



FR
 Élévateur monocolonne électromécanique
 Pour les véhicules à 3 ou 4 roues
 Supports de roues ajustables selon la voie 	

	 du véhicule
 Hauteur de levée 1750 mm
 Capacité 1000 kg

GB
 Electro-mechanical column lift
 For 3- and 4-wheeled vehicles
 Wheel stands adjustable according to the 

vehicle’s track 
 Max. lifting height : 1750 mm
 Capacity : 1000 kg

DE
 Elektro-mechanischer Hubmast
 Für Fahrzeugen mit 3 oder 4 Rädern
 4 umkehrbare Radstützen
 Einstellbar je nach Fahrzeugbreite
 Hubhöhe von 1750 mm
 Hubkraft : 1000 kg

LEV 1000
 

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS / TECHNISCHE DATEN

MODEL REF. H L W
    

LEV 1000 700418 2635 mm 2230 mm 1900 mm
Min. 880 mm

Max. 2100 mm
Max. 1300 mm 1750 mm 1000 kg 650 kg

⚡ 3-phase 
380 V - 50 Hz

MADE IN
   FRANCE

FR
 Élévateur pour tondeuses à 

	 conducteur marchant 
 Plateau pivotant à 360°
 Trappe centrale 1000 x 300 mm 
 Facilité d’accès aux lames
 Hauteur de levage : 1100 mm

GB
 Lift for walk-behind lawnmowers 
 360° rotating platform
 1000 x 300 mm trap door
 Easy access to the blades
 Lifting height : 1100 mm

DE
 Lift für handgeführte Rasenmäher
 Plattform 360° drehbar
 Öffnung von 1000 mm x 300 mm
 Einfacher Zugang zu den Messern
 Hubhöhe von 1100 mm

120 LVP
 

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS / TECHNISCHE DATEN

MODEL REF. H L W

120 LVP 700410 2250 mm 2120 mm 1100 mm 100-1100 mm 120 kg 80 kg ≋ 8 Bar 

MADE IN
   FRANCE
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ADDICRANE 250
 

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS / TECHNISCHE DATEN

MODEL REF. H W Hu Wu

ADDICRANE 250 801427 2480 mm 1700 mm 2200 mm 1550 mm 250 kg 60 kg

FR
 Portique à utiliser seul ou avec un élévateur
 Largeur réglable
 4 roues pivotantes dont 2 freinées
 Treuil manuel freiné
 Capacité : 250 kg

GB
 Gantry to use alone or with a lift 
 Adjustable width
 4 pivoting wheels 2 of which are braked
 Manual hoist with automatic brakes
 Capacity : 250 kg

DE
 Kann solo oder mit einem Lift verwendet 	

	 werden
 Verschiebbare Winde
 Mit 4 drehbaren Rollen, davon 2 gebremst
 Ausgestattet mit Handwinde
 Hubkraft : 250 kg

MADE IN
   FRANCE

Wu

Hu

Jeu de 4 roues gonflables orientables FR
Idéales sur terrain inégal

Set of 4 swivelling inflatable wheels GB
Ideal for uneven terrain

Set mit 4 aufblasbaren Rädern DE
Ideal für unwegsames Gelände

REF.  801586

ADDICRANE 500
 

MADE IN
   FRANCE

FR
 Portique XXL : Hauteur totale 3.5 m
 Utilisable en intérieur ou en extérieur
 4 roues pivotantes dont 2 freinées
 Largeur réglable 
 Palan à chaine ou électrique
 Capacité : 500 kg

GB
 XXL gantry : total height 3.5 m 
 Usable indoors or outdoors
 4 swivelling wheels, 2 with brakes
 Adjustable width
 Chain or electric hoist
 Capacity : 500 kg

DE
 XXL-Portalkran : 3.5m 
 Verwendbar im Innen- oder Außenbereich
 Mit 4 drehbaren Rollen, davon 2 gebremst
 Verschiebbare Winde
 Kettenzug oder elektrische Winde
 Max. Hublast = 500 kg

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS / TECHNISCHE DATEN

MODEL REF. H Hu W Wu

ADDICRANE 500
PALAN À CHAINE
MANUAL HOIST

HANDKETTENZUG
801585

3450 mm

2920 mm

3000 mm 2750 mm 500 kg

115 kg

ADDICRANE 500
PALAN ÉLECTRIQUE

ELECTRIC HOIST
ELEKTROKETTENZUG

801587 2850 mm 135 kg

OPTION
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CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS / TECHNISCHE DATEN

REF. H W D

900505 2000 mm 2000 mm 930 mm 160 kg

FR
 Établi de diagnostic pour robots de tonte
 Plateau bois
 Éclairage LED et prise 230V
 Support ordinateur
 Panneaux porte-outils perforés

GB
 Diagnostic workbench for robot mowers
 Wooden tabletop 
 LED lighting and 230V power outlet
 Laptop holder
 Perforated panels to hang tools

DE
 Diagnose Werbank für Mähroboter
 Holz Tischplatte 
 LED-Beleuchtung und 230V-Steckdose
 Laptophalterung
 Lochbleche zum Aufhängen von Werkzeugen

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS / TECHNISCHE DATEN

REF. H W D

900515 1510 mm 1800 mm 965 mm 24 kg

FR
 Étagère de stockage pour robots de tonte
 4 roues pivotantes dont 2 freinées
 4 plateaux pouvant accueillir base et robot
 4 poignées latérales

GB
 Mobile storage for robot mowers
 4 swivelling wheels, 2 of which are braked
 4 shelves to fit robots and their base
 4 lateral handles

DE
 Roboter-Lagerregal
 4 große Rollen, davon 2 gebremst
 4 Lagerböden für Roboter und Ladestationen
 2 Handgriffe an jeder Seite

ROBOT DIAGNOSTIC WORKBENCH 
 

ÉTABLI DIAGNOSTIC ROBOT

ROBOTER DIAGNOSE WERKBANK
ROBOT STORAGE SHELF 

 

ÉTAGÈRE STOCKAGE ROBOT

ROBOTER LAGERREGAL

OPTION

 4 plots de levage FR 
4 lifting feet GB

4 Service Halter DE

Ref. 900507

MADE IN
   FRANCE

MADE IN
   FRANCE
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Panneau de commande électrique
Electrical control panel
Elektrischem Bedien-Panel

SOUNDPROOF CABINS
 

CABINES INSONORISÉES

SCHALLSCHUTZKABINE

2021

2016

2521

2516

3021

2524 3024

3016

FR
Limite la pollution sonore pour un meilleur confort de travail

Parois isolées phoniquement (- 30 dBA* et - 39 dBA*)
Porte vitrée avec poignée antipanique

2 modèles : intérieur ou extérieur
Extraction des gaz

Options possibles : portes ou vitres supplémentaires...
Poids : de 450 à 1000 kg

Hauteur : 2750 mm

GB
Reduces noise pollution for improved working comfort

Soundproof walls (- 30 dBA* and - 39 dBA*)
Swing door with half windows

2 models : indoors and outdoors model
Exhaust gas extraction

Available options : additional doors and windows...
Weight : from 450 to 1000 kg

Height : 2750 mm

DE
Reduziert die Lärmbelästigung für verbesserten Arbeitskomfort

Schallisolierte Wände (- 30 dBA* und - 39 dBA*)
Tür mit Fenster als Paniktür

2 Modellreihen: Für innen oder außen
Abgas-Absaugung

Optionen : Zuätzliche Tür oder Fenster...
Gewicht : Von 450 bis 1000 kg

Höhe : 2750 mm

REF. NUMBERS

MODEL 2016 2516 3016 2021 2521 3021 2524 3024

IN
TÉ

RI
EU

R
IN

D
O

O
RS STANDARD

-30 dBA Ref. IL2016 Ref. IL2516 Ref. IL3016 Ref. IL2021 Ref. IL2521 Ref. IL3021 Ref. IL2524 Ref. IL3024

PREMIUM
-39 dBA Ref. IH2016 Ref. IH2516 Ref. IH3016 Ref. IH2021 Ref. IH2521 Ref. IH3021 Ref. IH2524 Ref. IH3024

EX
TÉ

RI
EU

R
O

U
TD

O
O

RS STANDARD
-30 dBA Ref. EL2016 Ref. EL2516 Ref. EL3016 Ref. EL2021 Ref. EL2521 Ref. EL3021 Ref. EL2524 Ref. EL3024

PREMIUM
-39 dBA Ref. EH2016 Ref. EH2516 Ref. EH3016 Ref. EH2021 Ref. EH2521 Ref. EH3021 Ref. EH2524 Ref. EH3024

FR * Valeur moyenne mesurée à 1 m de la paroi
GB * Average measurement 1 m away from the wall
DE * Mittelwerte in 1 m Abstand

À L’EXTÉRIEUR / OUTDOORS

À L’INTÉRIEUR / INDOORS
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MT 216 TYRE CHANGER
 

FR
 Démonte-pneu professionnel 
 Compatible avec les jantes de 5’’ à 23’’
 Axe 6 pans renforcé Ø 36 mm
 Bras renforcé 100 mm x 60 mm
 Mât renforcé 120 mm x 120 mm
 Pelle de décolleur 2 T avec protection plastique

GB
 Professional tyre-changer
 Compatible with rims from 5’’ and up to 23’’
 Reinforced Ø 36 mm hexagonal axle
 100 mm x 60 mm reinforced arm
 120 mm x 120 mm reinforced mast
 Bead breaker shovel (2 tons) + plastic 		

casing

DE
 Reifenwechsler für professionellen Einsatz
 Kompatibel für Felgen von  5’’  bis zu  23’’ 
 Werkzeugachse 6-Kant verstärkt Ø 36 mm
 Werkzeugarm verstärkt 100 mm x 60 mm 
 Mast verstärkt 120 mm x 120 mm
 Kraftvoller Abdruckarm (2 to), mit 		

	 Kunststoffschutz

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS / TECHNISCHE DATEN

MODEL REF. H L W
    

MT 216 M 801145 1750 mm 1200 mm 1000 mm 155 kg
⚡ 230V - 50 Hz - 0,75 KW - 7,6 A

≋ 8-10 Bar

Livré avec / Supplied with / Ausgestatted mit :
Pistolet de gonflage, FRL, graisse, minute et outil acier de 10’’ à 21’’ 
Inflation gun, air filter, grease, tyre lever, and a 10’’ to 21’’ steel tool

Füllpistole, Luftfilter, Schmiermittel, Montierhebel, 10’’ - 21’’ Stahlwerkzeug

DÉMONTE-PNEU MT 216

MT 216 REIFENWECHSLER
FR

Pour gonfler facilement et rapidement les pneus tubeless
Adapté aux pneus de 2 roues, quads, motoculture et VL

Livré avec protection visuelle et auditive

GB
To easily and quickly inflate tubeless tyres

Suited for 2-wheeler, ATV, mower wheels...
Supplied with eye and auditory protection

DE
Zum leichten und schnellen Befüllen schlauchloser Reifen

Geeignet für Zweirad-, Quad-, Rasenmäherreifen, usw...
Mit Sicht- und Gehörschutz 

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS / TECHNISCHE DATEN

REF.

801108 6 L ≈ 6 Bar 5,5 kg

FR
Bac de récupération d'huile conçu spécialement pour se glisser

 entre le plateau d'une table élévatrice et le véhicule
Hauteur ajustable de 900 à 1100 mm

Capacité 60L

GB
Oil collection tray designed to easily slide between a lift’s

platform and the vehicle
Adjustable height from 900 to 1100 mm

60L capacity

DE
Altölsammelwagen

Spezieller Auffangtrichter der zwischen Hublift und Fahrzeug passt
Höhe einstellbar 900 bis 1100 mm

Inhalt 60 L

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS / TECHNISCHE DATEN

REF. H L W

801207 900 - 1100 mm 750 mm 650 mm 60 L 26 kg

WASTE OIL TROLLEY
 

MADE IN
   FRANCE

TUBELESS TYRE INFLATOR
 

PISTOLET DE GONFLAGE

REIFENFÜLLPISTOLE

CHARIOT VIDANGEUR

TROLLEY FÜR ÖLWECHSEL
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FR
Bac de rétention prévu pour fûts de 100 L

Caillebotis polyéthylène amovible
PEHD roto moulé

Pour stocker 2 ou 4 fûts (selon modèle)

GB
Containment bund designed for 100L oil drums

Removable PE gratings
Rotomolded HDPE

To store 2 or 4 oil drums according to model

DE
Konzipiert für 100L Ölfässer
Abnehmbare PE-Gitterroste

HDPE aus Rotationsform
Für 2 oder 4 Ölfässer (je nach Modell)

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS / TECHNISCHE DATEN

MODEL REF.

2 FÛTS / 2 OIL DRUMS / 2 ÖLFASSER 801291 240 L 1220 x 820 x 330 mm

4 FÛTS / 4 OIL DRUMS / 4 ÖLFASSER 801292 410 L 1310 x 1310 x 370 mm

REF. 400220 REF. 400140

FR 
Retour automatique
9 m de fil
Section : 3 x 2,5 mm²
Puissance : 2500 W
Support mural orientable
GB
Automatic winding 
Holds 9 meters of cable
Section : 3 x 2,5 mm²
Power : 2500 W
Adjustable wall-mount
DE
Aut. Aufroller
9 m Kabel
Querschnitt: 3 x 2,5 mm²
Leistung : 2500 W
Drehbare Wandhalterung

FR
Retour automatique

10 m de tuyau Ø int 7,5 mm
Pression maxi : 15 Bar

Support mural orientable
GB

Automatic winding 
Holds a 10 m hose (Ø 7,5 mm)  

Max. pressure : 15 Bar
Adjustable wall-mount

DE
Aut. Aufroller

10 m Schlauch Ø 7,5 mm
Druck max. : 15 Bar

Drehbare Wandhalterung

CONTAINMENT BUNDS
 

BACS DE RÉTENTION

ÖLAUFFANGWANNEN

MADE IN
   FRANCE

ELECTRIC CABLE WINDER

 

ENROULEUR ÉLECTRIQUE

KABEL-AUFROLLER
AIR AND WATER HOSE WINDER

ENROULEUR D’AIR ET D’EAU

AUFROLLER DRUCKLUFT ODER WASSER

REF. 500618Exemples de vues
Display examples
Beispielansichten

FR
Équipé d’une switch probe (Sonde à 2 caméras)

Sortie S vidéo
Tête de la caméra : Ø 5,5 mm

Écran LCD : 2,4’’
Luminosité et zoom réglable 

Livré avec coffret, miroir, aimant et crochet
Étanche à l’eau et résistant aux huiles et carburants

GB
Equipped with a switch probe (Dual camera probe)

S-video output
Ø 5.5 mm camera head

2.4" LCD display
Adjustable zoom and brightness

Supplied with a case, mirror, magnet and hook
Oil- and water-proof

DE 
Ausgestattet mit umschaltbarer Sonde (2 Kameras)

S-Video-Ausgang
Kamera : Ø 5,5 mm

LCD Bildschirm : 2,4’’
Helligkeit und Zoom einstellbar

Lieferung mit Koffer, Spiegel, Magnet und Haken
Wasserdicht und beständig gegen Öl und Kraftstoff

FR
Kit comprenant: 
Un tapis antistatique 61 x 90 cm
Un bracelet de mise à la terre
Un cordon de mise à la terre
GB
Kit comprised of : 
A 61 x 90 cm antistatic mat
A grounding bracelet
A grounding cord
DE
Kit bestehend aus:
Eine 61 x 90 cm antistatische Matte
Ein Erdungsarmband
Ein Erdungskabel

REF. 601169

FR
Prise de mise à la terre pour connexion 

avec un tapis ou bracelet antistatique
GB

Grounding plug connecting to an 
anti-static mat or bracelet

DE
Erdungsbuchse zum Anschluss mit einer 

Antistatikmatte oder Armband
REF. 601168

REF. 601165

ENDOSCOPIC CAMERA
 

VIDÉOSCOPE

ENDOSKOP-KAMERA

ANTI-STATIC KIT

 

KIT ANTISTATIQUE

ANTISTATIK-KIT
GROUNDING PLUG

PRISE DE MISE À LA TERRE

ERDUNGSSTECKER

ANTI-STATIC BRACELET
BRACELET ANTISTATIQUE

ANTISTATISCHES ARMBAND
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FR
Pompe hydraulique à 2 vitesses

Jeu de supports en V
Manomètre

Retour automatique du vérin
Sécurité hydraulique en cas de surcharge

Tête de piston Ø43 mm

GB
Dual speed hydraulic press

Set of "V" stands
Manometer

Automatic return of the piston
Hydraulic safety system against overload

Ø43 mm piston head

DE
Hydraulikpresse mit zwei Geschwindigkeiten

Satz “V“-Ständer
Manometer

Automatischer Rücklauf des Kolbens
Hydraulisches Sicherheitssystem gegen Überlastung

Ø43 mm Kolbenkopf

A : 965 mm
B : 600 mm
C : 540 mm
D : 500 mm
E : 135 mm

F : 457 mm
G : 160 mm
H : 816 mm
L : 169 mm

DIMENSIONS

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS / TECHNISCHE DATEN

REF.

801574 15 T 75.5 kg

FR
Étau à disposer sur le plateau de l'établi

Une fois enlevé de sa base, il ne gène pas autour de l’établi
Mors de serrage protégés

Serrage rapide
Rotation à 360°

GB
Vice to set up on the workbench

Can be separated from its base to free up space
Covered jaws

Quick tightening
360° rotation of the clamp

DE 
Schraubstock zum Aufstellen auf der Werkbank

Kann von der Basis getrennt werden, um Platz zu schaffen
Bedeckte Backen

Schnelles Anziehen
360° Drehung der Klemme

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS / TECHNISCHE DATEN

REF. H L W

500786 260 mm 460 mm 220 mm 6 kg

360°

WORKBENCH VICE
 

15 TONS HYDRAULIC PRESS
 

PRESSE HYDRAULIQUE 15 TONNES

15T HYDRAULIKPRESSE

ÉTAU D’ÉTABLI

SCHRAUBSTOCK

REF. 801218

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS / TECHNISCHE DATEN

REF.
H L W H L W

801244 28 L 200 mm 490 mm 290 mm 400 mm 600 mm 400 mm 600 / 900 W 0°C → 80°C 14 kg

FR
Pour le dégraissage et le déshuilage des 

pièces métalliques et plastiques
À utiliser avec le bac à ultrasons

Contenance : 1L

GB
To degrease metallic and plastic parts

For use with the ultrasonic cleaning tank
Capacity : 1L

DE
Reinigungsmittel für Ultraschallbäder 

zum Entfetten und Entölen
Inhalt : 1l

AVANT
BEFORE
VOR DER REINIGUNG 

APRÈS 5 MINUTES  
AFTER 5 MINUTES
NACH 5 MINUTEN

FR
Nettoyeur ultrasons numérique pour usage professionnel
2 niveaux de puissance : Normal (600W) et Turbo (900W)

Minuteur 0-30 minutes avec arrêt automatique
Chauffage 800W de 0 à 80°C, séparément des ultrasons

Cuve inox 490x290x200 mm
Livré avec vanne de vidange, couvercle et panier inox

GB
Digital ultrasonic cleaner for professional use

2 power levels : Normal (600W) and Turbo (900W)
0-30 minutes timer with automatic shutdown

800W heating from 0 to 80°C, separate from US emission
490x290x200 mm stainless steel tank

Supplied with a bleeding valve, lid and stainless steel basket
DE

Digitale Ultraschallreiniger für eine professionelle Nutzung
2 Leistungsstufen : Normal (600 W) und Turbo (900 W)

0-30 Minuten Zeitschaltuhr mit automatischer Abschaltung
800W Heizung, von 0°C bis 80°C, getrennt von Ultraschall

Edelstahlbehälter 490x290x200 mm
Geliefert mit Ablassventil, Abdeckung, Edelstahlkorb

REF. 500782

FR
Protection plastique pour l'étau d'établi
GB
Plastic protection for the workbench vice
DE
Kunststoffschutz für den Werkbankschraubstock

PLASTIC CLAMP PROTECTION

 

ALCALINE SOLUTION

 

28L ULTRASONIC TANK
 

BAC ULTRASONS 28L

ULTRASCHALLREINIGER 28 L

PROTECTIONS DE PINCE

KUNSTSTOFFSCHUTZ

SOLUTION ALCALINE

REINIGUNGSMITTEL ALKALISCH
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CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS / TECHNISCHE DATEN

MODEL REF. H L W

1,5 m 801310Y
880 mm

1500 mm
640 mm

73 kg

2 m 801305Y 2000 mm 93 kg

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS / TECHNISCHE DATEN

MODEL REF. H L

1,5 m 801312Y
830 mm

1500 mm 7 kg

2 m 801330Y 2000 mm 9 kg

  
 50 x 70 mm

50 x 100 mm
FR
Protège le plan de travail
Résistant aux hydrocarbures
Épaisseur 3 mm
GB
Protects the worktop
Hydrocarbon-resistant
3 mm thick
DE
Schützt die Werkbank  
Kohlenwasserstoffbeständig 
3 mm dick

1500 x 700 mm : Ref. 801381 
2000 x 700 mm : Ref.  801382

STEEL WORKBENCHES
 

TOOL PANELS

 

RUBBER MATS

 

HOOKS (100 PCS)

REF. 801218

ÉTABLIS ACIER

STAHL-WERKBANK

TAPIS NITRILE

NITRILMATTE

CROCHETS (100 PCS)

HAKEN (100 ST.)

PANNEAUX PORTE-OUTILS

WERKZEUGPANEL

Ref. 802668

FR
 Servante d’atelier professionnelle
 7 tiroirs à extension complète
 Sécurité anti-basculement
 Plateau supérieur compartimenté 
 Panneaux latéraux perforés
 Fermeture centralisée
 4 roues pivotantes dont 2 freinées

Dimensions : L 760 x P 465 x H 1010 mm

GB
 Professional tool trolley 
 7 full-extension drawers
 Anti-tilt safety system
 Compartmentalized topper
 Perforated side panels
 Central locking system
 4 swivelling wheels, 2 of which with brakes

Dimensions : L 760 x D 465 x H 1010 mm

DE
 Professioneller Trolley
 7 Schubladen
 Schubladen öffnen 100 %
 Abdeckung aus ABS mit Sortierfächern
 Kugelgelagerte Schubladen
 Zentralverriegelung
 2 gebremste Räder

Dimensionen : L 760 x B 465 x H 1010 mm

TOOLS TROLLEY
 

SERVANTE À OUTILS

WERKZEUG TROLLEY

OUTILLAGE DISPONIBLE, NOUS CONTACTER
TOOLING AVAILABLE, CONTACT US

VERFÜGBARE WERKZEUGE, KONTAKTIEREN SIE UNS
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Le mobilier d’atelier sur-mesure signé MAROLO.
Entièrement développée et fabriquée en France, notre gamme 
de mobilier est destinée au professionnel exigeant. Le design 
moderne et épuré de chaque élément est pensé pour être 
combiné de manière élégante et cohérente, et se conformer à 

tous types de contraintes spatiales. 
Nos 60 années d’expertise dans le milieu de l’atelier nous 
permettent de vous proposer des solutions d’organisation simples 
et ergonomiques, pour permettre à votre équipe d’exercer 

efficacement et sans distractions.

Workshop furniture, tailored to your needs by MAROLO.
Entirely designed and built in France, our range of furniture is 
meant to serve the true professional. The sleek and modern design 
allows each individual element to be combined in an elegant and 

coherent way, easily working around spatial constraints. 
Our 60 years of expertise dealing with automotive workshops 
allow us to provide you with simple and ergonomical organization 
solutions, allowing your team to perform efficiently and without 

distractions. 

Maßgefertigte Möbel von MAROLO.
 SMART Möbel sind robust und haltbar und auf Arbeitsplatzeffizienz 
abgestimmt.  Die einzelnen Elemente passen perfekt zusammen 
und bilden einen kohärenten Arbeitsplatz der die Ansprüche auch 

bei beschränkten Platzverhältnissen erfüllt.
Verschiedene Staumöglichkeiten machen die Organisation 
einfach und erlauben die einfache und natürliche Integration 
von technischen Baugruppen wie Bedienpanels von Liften, hydr. 
Aggregaten, Strom- und Druckluftversorgung usw...  Das Ergebnis 
ist ein ergonomischer und aufgeräumter Arbeitsplatz an dem es 

sich ohne Ablenkungen arbeiten lässt.

SMART
 

FR

GB

DE
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The range features a wide array of products, uncluding low cabinets, drawers, wall 
cabinets, power supply distribution equipment, trolleys, mobile or static workbenches... 
Each available in a variety of formats. 

A COMPLETE RANGE

UNE GAMME COMPLÈTE
La gamme SMART comprend de nombreuses références, parmi elles des meubles bas, armoires, meubles hauts, 

meubles à tiroirs, rideaux, servantes, établis... chaque meuble se déclinant en plusieurs formats pour permettre 
un maximum de combinaisons. 

EINE GANZE REIHE
Die SMART-Reihe umfasst viele Referenzen, darunter Unterschränke, Schränke, Oberschränke, 

Schubladenschränke, Vorhänge, Trolleys, Werkbänke…Jedes Möbel ist in verschiedenen Breiten erhältlich, um 
zahlreiche Kombinationen zu ermöglichen.

FR

GB

DE

MADE-TO-MEASURE WORKSPACES
Our expertise when it comes to lifting equipment and flux management allows us to design the perfect 
workspace for your needs, and optimize your future work area for optimal working comfort and safety 

conditions for your team.

VOTRE ATELIER SUR-MESURE
Notre expertise du milieu de l’atelier et de la gestion des flux nous permet de concevoir pour vous un espace 
de travail complètement sur-mesure, et d’en rationaliser au maximum l’organisation pour permettre à vos 
équipes de travailler confortablement, efficacement, et en toute sécurité. 

FR

GB

IHRE WERKSTATT, DIE AUF IHRE BEDÜRFNISSE 
ZUGESCHNITTEN IST
Unser Fahrwissen im Bereich der Werkstattaustattung ermöglicht uns, Ihnen eine Arbeitsumgebung « nach 
Maß » anzubieten, damit Ihre Teams bequem, effizient und in aller Sicherheit arbeiten können.

DE
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SIMULATION 3D
Nous reproduisons vos espaces en 3D pour y intégrer le mobilier et vous garantir satisfaction. Cette simulation 
pourra servir à la réalisation de plans, nous permettant de vous accompagner tout au long de votre projet 

d’aménagement.  

FR

We work by your side to recreate your space in 3D and virtually integrate the new 
furniture, ensuring your complete satisfaction every step of the way. 
 

3D SIMULATIONGB

3D-DARSTELLUNG
Wir können Ihre Werkstatt in 3D darstellen, um die Möbel zu integrieren und Ihre Zufriedenheit zu garantieren.

Diese Simulation kann für die Erstellung von Plänen verwendet werden. So können wir Sie bei allen Etappen Ihres 
Projekts begleiten. 

DE

Nos qualités de concepteur et de constructeur nous permettent de personnaliser votre équipement. 
Que ce soit pour constituer un univers de marque ou respecter une charte graphique, le mobilier s’adapte 
à vos besoins par un choix de coloris , de finitions, de découpes, d’impressions...

CUSTOMIZATION
Our designing and manufacturing skills allow us to customize your equipment. 

Be it to build a brand aesthetic or to conform to pre-established standards, our furniture adapts to your 
needs with a selection of paints, finishes, laser-cutting, and screen-printing options. 

PERSONALISIERUNG
Unsere Konstruktions- und Fertigungskompetenz ermöglicht es uns, Ihre Werkstattausrüstung anzupassen.
Unsere SMART Möbel passen sich Ihren Bedürfnissen mit einer Auswahl an Farben, Veredelungen, 
Laserschnitt und Siebdruckoptionen an, um eine Markenwelt aufzubauen oder vorher festgelegter 
Standards einzuhalten.

PERSONNALISATIONFR

GB

DE

Demandez le catalogue dédié SMART ou téléchargez-le sur www.marolotest.com.
Ask for the dedicated SMART catalog or download it at www.marolotest.com.
Fragen Sie uns unseren speziellen SMART Katalog an oder laden Sie ihn herunter www.marolotest.com.30 31



MAROLOBIO 80L

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS / TECHNISCHE DATEN

MODEL REF. H L W A B C

MAROLOBIO 80 801254 80 L 970 mm 750 mm 770 mm 200 mm 600 mm 420 mm 125 kg
230V - 50Hz - 1KW - 1A

17 kg

MAROLOBIO 100 801255 100 L 1080 mm 940 mm 880 mm 200 mm 750 mm 450 mm 150 kg 21 kg

FR 
Dégraissant biodégradable 
Inodore et ininflammable 
Livré en bidon de 20 litres
GB
Biodegradable degreaser
Odourless and non-flammable
Packaged as 20 L tanks
DE
Biologisch abbaubarer Entfetter, 
geruchlos und nicht brennbar 
Verkauft pro 20-Liter-Tank

FR
Pastilles de microorganismes

Régénèrent la solution MAROLOCLEAN 
Livrées par boite de 4 pastilles

GB
Compressed microorganism tablets

Regenerates the MAROLOCLEAN solution 
Sold per box of 4 tablets

DE
Tabletten mit Mikroorganismen, 

die die Reinigungslösung MAROLOCLEAN 
regenerieren können

Geliefert mit 4 Tabletten pro Schachtel

REF. 400112 REF. 400113

H

LW

B
A

C

MAROLOCLEAN

 

BIO-CLEANING FOUNTAINS
 

MADE IN
   FRANCE

MAROLOPILL

 

FONTAINES BIOLOGIQUES

BIOLOGISCHE REINIGUNGSGERÄTE

APRÈS 
AFTER

NACHHER

AVANT 
BEFORE
VORHER

FR 
5 Bidons de 20 L de MAROLOCLEAN
1 boite de 4 pastilles MAROLOPILL
GB
5 20L tanks of MAROLOCLEAN
1 box of 4 MAROLOPILL tablets
DE
5 x 20L Kanister MAROLOCLEAN
1 Schachtel mit 4 Tabletten MAROLOPILL

REF. 400117

FR 
2 Bidons de 20 L de MAROLOCLEAN
1 boite de 4 pastilles MAROLOPILL

GB
2 20L tanks of MAROLOCLEAN
1 box of 4 MAROLOPILL tablets

DE
2 x 20L Kanister MAROLOCLEAN

1 Schachtel mit 4 Tabletten MAROLOPILL

REF. 400119

FR
Fontaine développée pour une utilisation intensive

Élimine efficacement les graisses, huiles, résines des pièces mécaniques
Solution nettoyante à longue durée de vie (12 à 24 mois) auto-regénérante

Ne nécessite pas l'emploi de solvants
Fourni avec le 1er plein de consommables 

GB
Cleansing fountain designed for heavy-duty use

Deeply cleans grease, oil, resins off of mechanical parts
Long-lasting, self-regenerating cleansing solution (12 to 24 months)

Does not use solvents
Supplied with the 1st fill of consumables 

DE
Reinigungsgeräte für intensive Nutzung

Reinigt Kohlenwasserstoffe (Fett, Öl, Harz) von mechanischen Teilen 
Lang anhaltende, selbstregenerierende Reinigungslösung (≈12 bis 24 Monate) 

Verwendet keine Lösungsmittel
Geliefert mit der ersten Befüllung von Verbrauchsmaterial

FULL REFILL

 

QUICK REFILL

 

MAROLOBIO 100L

OPÉRATION VIDANGE

AUSTAUSCH REINIGUNGSLÖSUNG

OPÉRATION RÉASSORT

SCHNELL NACHFÜLLUNG
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CONTACT

MAROLOTEST

11, Boulevard du Cormier - B.P. 20753
49307 CHOLET cedex - FRANCE

  +33 (0)2 41 29 29 29 

  contact@marolotest.com



FR : MAROLOTEST se réserve le droit de changer les caractéristiques techniques et commerciales citées dans ce document, sans avertissement préalable. 
Photos non contractuelles. Voir nos conditions générales de vente sur notre site web. GB : MAROLOTEST reserves the right to amend this document without prior 
notice. Non-contractual pictures. See our sales conditions on our website. DE : MAROLOTEST behält sich das Recht vor technische oder kommerzielle Änderungen 
ohne vorherige Ankündigung für alle in diesem Katalog aufgeführten Produkte vorzunehmen. Fotos ohne Gewählr. Sihe unserer AGBs unter www.marolotest.com. 

Conception par / Design by / Design von MAROLOTEST MB - 02/2022


